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kabát το παλτό
kabin η καμπίνα
kábítószer το ναρκωτικό
kabóca ο τζίτζικας
kacsa η πάπια
kacsint κλείνω (-σω) το μάτι
kád η μπανιέρα
kagyló (ehető) το μύδι
kakaó το κακάο
kaland η περιπέτεια
kalapács το σφυρί
kályha η σόμπα
kamat ο τόκος
kanál το κουτάλι
kancsó η κανάτα
kánikula ο καύσωνας
kanyar η στροφή
kanyarodik στρίβω (-ψω),  κάνω στροφή
kap παίρνω (πάρω, πήρα),  λαμβάνω (λάβω),  nem ~tam jegyet a filmre   δε βρήκα

εισιτήριο για το έργο,  ~tunk egy gólt   φάγαμε ένα γκολ
kapaszkodik κρατιέμαι (-ηθώ)
kapcsolat η σχέση, η επαφή:  ezzel ~ban   σε σχέση με αυτό,  maradjunk ~ban   να

μείνουμε σε επαφή
kapcsoló ο διακόπτης
kapitány ο καπετάνιος
káposzta το λάχανο
kapu η πύλη,  η πόρτα,  (sportban) το τέρμα
kapus (portás) ο θυρωρός,  (sportban) ο τερματοφύλακας,  ο γκολκίπερ
kár η ζημιά,  de ~!   τι κρίμα!
karácsony τα Χριστούγεννα
karaj η μπριζόλα
karambol το τρακάρισμα
karcsú λυγερός-ή-ό
karkötő το βραχιόλι
káromkodik βρίζω (-σω)
kártérítés η αποζημίωση 
karrier η σταδιοδρομία,  η καριέρα
kártya η κάρτα,  (játék) τα χαρτιά
kártyázik παίζω (-ξω) χαρτιά
kaszinó το καζίνο
katolikus καθολικός-ή-ό
katona ο στρατιώτης,  ο φαντάρος
katonaság ο στρατός
kávé ο καφές (tsz: καφέδες)
kávéház το καφενείο,  (elegáns) η καφετέρια
kavics το βότσαλο, το χαλίκι
kazetta η κασέτα
kb. → körülbelül
kecske το κατσίκι
kedd η Τρίτη:  ~en   την Τρίτη
kedves αγαπητός-ή-ό:  ~ barátaim!   αγαπητοί φίλοι μου!  (bájos) χαριτωμένος-η-ο,

γλυκός-ιά-ό



kedvezmény η έκπτωση
kék γαλάζιος-α-ο,  μπλε,  γαλανός-ή-ό:  ~ szem   τα γαλανά μάτια
keksz το μπισκότο
kelet ~en   ανατολικά
kell (vknek vmi)  θέλω (ήθελα)(+ T):  neked mi ~?   εσύ τι θέλεις;  (muszáj) πρέπει,

(tagadva) χρειάζεται (-στεί):  este tanulnom ~   το βράδυ πρέπει/έχω να
διαβάσω,   este nem ~ tanulnom   το βράδυ δε χρειάζεται να διαβάσω,
(szükséges vmhez) χρειάζεται (-στεί):  mi ~ a sikerhez?   τι χρειάζεται για την
επιτυχία;

kellemes ευχάριστος-η-ο
kellemetlen δυσάρεστος-η-ο
kemény σκληρός-ή-ό
kémény η καπνοδόχος
kemping το κάμπινγκ
kényelmes άνετος-η-ο
kenyér το ψωμί
kényszerít αναγκάζω (-σω)
kénytelen αναγκασμένος-η-ο
kép η εικόνα
képes ικανός-ή-ό (+ για  vmre),   μπορώ (-έσω):  ezt nem vagyok ~ megtenni   δεν

μπορώ / είμαι ανίκανος να το κάνω αυτό  
képeslap η κάρτα,  το καρτ-ποστάλ
képest σε σχέση (+ με  vmhez)
képviselő ο αντιπρόσωπος,  ο εκπρόσωπος,  (parlamenti) ο βουλευτής
képzel (elképzel) φαντάζομαι (-στώ):  ~d csak, mi történt!   για φαντάσου τι έγινε!

(gondol): νομίζω (-σω):  mit ~sz magadról!   τι νομίζεις για τον εαυτό σου!
képzelet η φαντασία 
kér ζητώ (-άω, -ήσω): Nikosz segítséget ~t tőlem   ο Νίκος μου ζήτησε βοήθεια,

(kell vknek vmi): θέλω (ήθελα)  ~ek egy kávét   θέλω/παρακαλώ έναν καφέ,
(megkér) παρακαλώ (-έσω),  ~em!   παρακαλώ!

kérdés η ερώτηση,  (probléma) το ζήτημα
kérdez ρωτώ (-άω, -ήσω)
kerek στρογγυλός-ή-ό
kerék η ρόδα,  ο τροχός
keres ψάχνω (-ξω),  ψάχνω να βρω,  γυρεύω (-ψω),  ~d meg!   βρες το!  (vkt pl.

telefonon) ζητώ (-άω, -ήσω),  (pénzt) βγάζω (-λω)
kereskedelem το εμπόριο
kereskedő ο έμπορος
kereszt ο σταυρός
keresztanya η νονά
keresztapa ο νονός
keresztelő η βάπτιση,  τα βαφτίσια
keresztény (főnév) χριστιανός,  (melléknév) χριστιανικός-ή-ό
kereszteződés η διασταύρωση
keresztnév το (βαπτιστικό/μικρό) όνομα
keresztrejtvény το σταυρόλεξο
keresztül → át
kerget κυνηγώ (-άω, -ήσω)
kerítés ο φράχτης,  τα κάγκελα
kert ο κήπος
kerül (vmt) αποφεύγω (αποφύγω), (vmennyibe)  κάνω, κοστίζω (-σω), στοιχίζω (-σω):

mennyibe ~?   πόσο κάνει/κοστίζει/στοιχίζει; hogy ~tél ide?   πώς βρέθηκες
εδώ;



kerület το διαμέρισμα,  ο δήμος
kerülő ο γύρος: nagy ~t tettünk   κάναμε μεγάλο γύρο
kérvény η αίτηση
kés το μαχαίρι
keserű πικρός-ή-ό
késés η καθυστέρηση
késik καθυστερώ (-ήσω),  αργώ (-ήσω)
keskeny στενός-ή-ό
későn αργά
kész έτοιμος-η-ο,  ~en van   είναι έτοιμος-η-ο
készít φτιάχνω (-ξω),  ετοιμάζω (-σω)
készpénz μετρητά:  ~zel fizet   πληρώνει μετρητά/τοις μετρητοίς
készülődik ετοιμάζομαι (-στώ)
kesztyű το γάντι
kétágyas ~ szoba   δίκλινο δωμάτιο
kétség η αμφιβολία
kevés λίγος-η-ο:  ~ gyerek   λίγα παιδιά
kevésbé λιγότερο:  Lamia ~ tetszik, mint Katerini   η Λαμία μου αρέσει λιγότερο από

την Κατερίνη
kéz το χέρι
kezd αρχίζω (-σω):  beszélni ~   αρχίζει να μιλάει
kezdet η αρχή,  (megkezdés) η έναρξη,  το ξεκίνημα,  η απαρχή
kezdő (pl. tanfolyamon)  o αρχάριος
kezdődik αρχίζει (-σει):  mikor ~?   πότε αρχίζει;
ki (kérdő névmás) ποιος-α-ο:  ~t láttál?   ποιον είδες;   ~vel voltál?   με ποιον

ήσουν;   ezt ~nek hoztad?   σε/για ποιον το έφερες αυτό;   ~é az autó   ποιανού
είναι το αυτοκίνητο;

kiabál φωνάζω (-ξω)
kiábrándul απογοητεύομαι (-τώ)
kiadó (főnév)  ο εκδοτικός οίκος,  (melléknév) ενοικιαζόμενος-η-ο,  ez a lakás ~   αυτό

το διαμέρισμα ενοικιάζεται
kiállítás η έκθεση
kibékül συμφιλιώνομαι (-θώ),  ~tetek?   τα βρήκατε;
kibérel νοικιάζω (-σω)
kicserél αλλάζω (-ξω),  ανταλλάσσω (-ξω)
kicsi μικρός-ή-ό,  egy ~t   λίγο
kiegészít συμπληρώνω (-σω)
kiejtés η προφορά
kielégít ικανοποιώ (-ήσω)
kifejezés η έκφραση
kifogás η πρόφαση,  η δικαιολογία
kifogástalan άψογος-η-ο
kígyó το φίδι 
kihagy παραλείπω (-ψω), χάνω (-σω):  ne hagyd ki!   μην το χάσεις!
kihallgatás η ανάκριση
kihasznál εκμεταλλεύομαι (-τώ)
kihívás η πρόκληση
kijárat η έξοδος
kijavít διορθώνω (-σω),  επισκευάζω (-σω),  φτιάχνω (-ξω)
kijön βγαίνω (βγω, βγήκα)
kikap (veszít)  χάνω (-σω),  (veréssel) τρώω (φάω, έφαγα) ξύλω:  ~sz!   θα φας ξύλο!
kikapcsol κλείνω (-σω),  σβήνω (-σω)
kiképzés η εκπαίδευση
kikötő το λιμάνι



kiküldetés η αποστολή
kilátás η θέα, (perspektíva) η προοπτική:  jó ~aink vannak   έχουμε καλές προοπτικές
kilógramm το χιλιόγραμμα
kilométer το χιλιόμετρο
kimegy βγαίνω (βγω, βγήκα)
kimerítő εξαντλητικός-ή-ό
kinevet γελώ (-άω, -άσω)(+ με  vkt):  miért nevetsz ki?   γιατί γελάς μαζί μου;
kinéz (vhogy) φαίνομαι (φανώ, φάνηκα)(+ Α),  δείχνω (-ξω)(+ Α):  fiatalabbnak nézel

ki   φαίνεσαι/δείχνεις πιο νέος,  úgy néz ki, hogy …   φαίνεται ότι/να …
kint έξω
kinyit ανοίγω (-ξω)
kioszt μοιράζω (-σω)
kiönt χύνω (-σω)
kipihen ξεκουράζομαι (-στώ):  ~ted magad?   ξεκουράστηκες;
kipróbál δοκιμάζω (-σω)
kirakat η βιτρίνα
király ο βασιλιάς
királynő η βασίλισσα
kirándul πηγαίνω (πάω, πήγα) / κάνω εκδρομή:  szombaton a hegyekbe ~tunk   το

Σάββατο πήγαμε εκδρομή στα βουνά
kirándulás η εκδρομή
kis (kicsi) μικρός-ή-ό,  (kevés) λίγος-η-ο:  kérek egy ~ tejet   παρακαλώ λίγο γάλα
kisasszony η δεσποινίς
kisbaba το μωράκι
kisbusz το πουλμανάκι 
kisebbség η μειονότητα
kísérlet το πείραμα
kísérő ο/η συνοδός
kiskanál το κουταλάκι
kiskorú ανήλικος-η-ο
kiszolgálás η εξυπηρέτηση
kitalál (vmit) μαντεύω (-ψω), βρίσκω (βρω, βρήκα):  nem találod ki, ki jött ma

hozzánk   δε θα βρεις ποιος μας ήρθε σήμερα
kitartás το κουράγιο
kitölt συμπληρώνω (-σω)
kitűnő άριστος-η-ο
kitűntetés το παράσημο
kiválaszt διαλέγω (-ξω), επιλέγω (-ξω)
kiváltság το προνόμιο 
kíván εύχομαι (ευχηθώ)
kíváncsi περίεργος-η-ο:  ~an várom   το περιμένω με περιέργεια
kívánság η ευχή
kivesz βγάζω (-λω),  vettem ki pénzt az automatából   πήρα λεφτά από το μηχάνημα
kivétel (szabály alól) η εξαίρεση
klub η λέσχη,  το κλαμπ
koccint τσουγκρίζω (-σω)
kocka ο κύβος,  (dobó-)  το ζάρι
kockázat το ρίσκο
kockáztat ρισκάρω,  διακινδυνεύω (-σω)
kocsi το αμάξι
kód o κώδικας, ο κωδικός
koldus o ζητιάνος
kolléga ο/η συνάδελφος
kollégium (egyetemi) η φοιτητική εστία



kolostor το μοναστήρι,  η μονή
komoly σοβαρός-ή-ό
komp το φέρι-μποτ
kompromisszum ο συμβιβασμός: kössünk ~ot!   να κάνουμε συμβιβασμό!
koncentrál συγκεντρώνομαι (-θώ)
koncert η συναυλία,  το κοντσέρτο
konfliktus η διαμάχη,  η σύγκρουση
konkrét συγκεκριμένος-η-ο
konnektor η πρίζα
konzerv η κονσέρβα
konzulátus το προξενείο
konyha η κουζίνα
kopasz φαλακρός-ή-ό
kopog (az ajtón) χτυπώ (-ήσω) την πόρτα
kopott ξεθωριασμένος-η-ο
kor (életkor) η ηλικία,  (korszak) η εποχή:  Nagy Sándor ~ában   στην εποχή του

Μεγαλεξάνδρου
-kor (időhatározói névszórag) σε: öt óra~   στις τρεις,  egy óra~   στη μία,

karácsony~   τα Χριστούγεννα
korán νωρίς
kórház το νοσοκομείο
korlát το κάγκελο
korlátoz περιορίζω (-σω)
korlátlan απεριόριστος-η-ο
korlátozott περιορισμένος-η-ο
kormány (autóé) το τιμόνι,  (államé) η κυβέρνηση
korrekt σωστός-ή-ό
korrupció η διαφθορά
korszak → kor
korty η γουλιά 
kosár το καλάθι
kosárlabda το μπάσκετ
koszorú το στεφάνι
koszos βρώμικος-η-ο,  (piszoktól) λερωμένος-η-ο
kozmetikus ο/η αισθητικός
kő η πέτρα,  το λίθος
köd η ομίχλη
köhög βήχω (-ξω)
kölcsön το δάνειο
kölcsönad δανείζω (-σω)
kölcsönös αμοιβαίος-α-ο
kölcsönöz νοικιάζω (-σω):  szeretnék ~ni egy napernyőt   θα ήθελα να νοικιάσω μια

ομπρέλα,  → kölcsönad, kölcsönvesz
kölcsönvesz δανείζομαι (-στώ)
költ (pénzt) ξοδεύω (-ψω)
költő ο ποιητής
költözik μετακομίζομαι (-στώ)
költség τα έξοδα,  η δαπάνη
könny το δάκρυ
könnyű (súly) ελαφρός/ύς-ιά/ά-ό/ύ,  (átv) εύκολος-η-ο:  ~ mondani, hogy …   είναι

εύκολο να πεις να/ότι ...
könyv το βιβλίο
könyvelő o λογιστής
könyvesbolt το βιβλιοπωλείο



könyvtár η βιβλιοθήκη
köp φτύνω (-σω)
kör ο κύκλος
környék η περιοχή
környezet το περιβάλλον,  (miliő) ο περίγυρος
körte το αχλάδι
körül γύρω από/σε:  8 óra ~   γύρω στις 8
körülbelül περίπου
körülmény η περίσταση
köszön (üdvözöl) χαιρετώ (-ήσω) (+ tárgyeset   vkinek),  (megköszön) ευχαριστώ (-ήσω)

(+ tárgyeset + για   vkinek vmit):  ~öm szépen!   ευχαριστώ πολύ!
köt (pulóvert) πλέκω (-ξω),  szerződést ~   συνάπτω (-ψω) συμβόλαιο
kötelesség η υποχρέωση
kötelező υποχρεωτικός-ή-ό
kövér χοντρός-ή-ό,  παχύς-ιά-ύ
követ (ige) ακολουθώ (-ήσω)
követel απαιτώ (-ήσω)
következésképpen συνεπώς, κατά συνέπεια
következetes συνεπής-ής-ές
következik ακολουθώ (-ήσω),  ki következik?   ποιος έρχεται;
következmény η συνέπεια,  το επακόλουθο
következtet βγάζω (-λω) συμπέρασμα:  mire ~hetünk ebből   τι συμπέρασμα μπορούμε να

βγάλουμε απ’ αυτό;
következtetés το συμπέρασμα
következő επόμενος-η-ο,  (alábbi) ακόλουθος-η-ο,  ο/η/το εξής:  a ~ket mondta   είπε τα

ακόλουθα/εξής
közben (ezalatt) εν τω μεταξύ
közel κοντά
közeli κοντινός-ή-ό
közép μέση:  ~en   στη μέση
közepes μέτριος-α-ο
közismert γνωστός-ή-ό
közkedvelt δημοφιλής-ής-ές,  αγαπητός-ή-ό στο κοινό
közlekedés η κυκλοφορία,  η κίνηση
közömbös αδιάφορος-η-ο 
közönség το κοινό, (nézők) οι θεατές
közös κοινός-ή-ό
közösen → együtt
közösség η κοινότητα
között ανάμεσα (σε),  μεταξύ (+ Β):  a két épület ~   ανάμεσα στα δύο κτίρια / μεταξύ

των δύο κτιρίων
központ το κέντρο
köztársaság η δημοκρατία
közvetett έμμεσος-η-ο
közvetítés μετάδοση: egyenes ~   απευθείας μετάδοση
közvetlen άμεσος-η-ο,  ~ járat   απευθείας πτήση,  ~ utána   αμέσως μετά
krumpli η πατάτα:  sült ~   πατάτες τηγανιτές
kukorica το καλαμπόκι
kulcs το κλειδί
kullancs το τσιμπούρι
kultúra ο πολιτισμός,  η κουλτούρα
kulturális πολιτιστικός-ή-ό: ~ egyesület   πολιτιστικός σύλλογος
kút το πηγάδι
kutat ψάχνω (-ξω),  (tudományosan) ερευνώ (-ήσω)



kutya ο σκύλος,  το σκυλί
külföld το εξωτερικό,  η αλλοδαπή
külföldi ξένος-η-ο,  αλλοδαπός-ή-ό,  külföldi út   ταξίδι στο εξωτερικό
külön (főnév)  ξεχωριστός-ή-ό,  (határozószó) χώρια,  ξεχωριστά
különben (ellenkező esetben) διαφορετικά,  αλλιώς,  különben jól vagyok   κατά τα άλλα

είμαι καλά
különböző (különféle)  διάφοροι-ες-α:  ~ programokkal várjuk a látogatókat   τους

επισκέπτες τους περιμένουμε με διάφορα προγράμματα,  (eltérő)
διαφορετικός-ή-ό:  a magyaroknak és a görögöknek ~ ételeik vannak   οι
Ούγγροι και οι Έλληνες έχουν διαφορετικά φαγητά

különbség η διαφορά
különféle → különböző
különleges (speciális) ειδικός-ή-ό
különlegesség (specialitás) η σπεσιαλιτέ
különös παράξενος-η-ο,  ~ tekintettel   με ιδιαίτερη έμφαση
különösen ιδιαίτερα
külső εξωτερικός-ή-ό
külváros το προάστιο 


